SI3biko3Hanue/ MoBa3zHaycrBa
Linguistics

VK 811.134.2°373.45
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Annomayus. ViccienoBanbl MHOS3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHUSI COBPEMEHHOTO MCIIAHCKOTO SI3bIKA, (PyHKIIMOHUPYIOLIHNE
B CEMAaHTHUYECKUX 30HaX, KOTOPBIE XapaKTEPU3YOTCS IIOBBIIICHHON COLMAJIEHOM U OLIEHOYHON MapKUPOBAHHOCTBIO. IIpen-
CTaBJICHBI PE3YNIBTATHl CEMAHTUKO-CTHIIMCTUYECKOTO M MPArMaTUYECKOro aHalln3a 3aUMCTBOBAaHHBIX JIEKCEM, KOTOPBIE
UCIIOJIB3YIOTCS JIJIsl HOMHHAIMU PEaIiid, CBI3aHHBIX C CEKCYaJIbHOCTBIO M IPOCTUTYLHEH, TPO(ECCHIMU U COLIMATBHBIM
CTaTyCOM, SKOHOMHKOH M JIETOBBIM OOIIEHHEM, TEJIECHOCTIO U (PU3NOIOTUEH, KyIBTYPOH, 10OCYTOM U MOTPEOICHHEM,
a TaK)K€ MaprUHAIBHOCTBIO U J€BUAHTHBIM IIOBEICHUEM. YCTAaHOBJIEHO, YTO MHOS3bIUHBIE 3aIMCTBOBAHUS CHCTEMHO HC-
MOJB3YIOTCSI KaK CPE/ICTBA JIGKCHUECKOTO TMCTAHIIMPOBAHUS U CTUIIMCTHUECKON HEUTpaTu3aIiy, CIoCOOCTBYS CHUKEHHUIO
OLICHOYHO SKCIUTMIIUTHOCTH ¥ IEPEOCMBICICHUIO COMATLHO YyBCTBUTEIBHBIX MOHATHH. [TokazaHo, 4To 3B emMucTrde-
CKUI OTeHIIMa 3aMMCTBOBAaHHBIX €JMHUI] HOCUT AMHAMHUYECKUHN XapaKTep U MOXKET 0CnabeBaTh 10 Mepe X MHTETpalluu
B SI3BIKOBYIO cucTeMy. HacTosiiiee nccieoBaHne yTOUHACT MPEACTABICHUS O PO HHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUH B (hOp-
MHUPOBaHHUHN COIMAIBHO JOMYCTHMBIX CIOCOOOB SI3bIKOBOM PEIIPE3CHTALNH JICHCTBUTEIILHOCTH B COBPEMEHHOM HCIIaHO-
S3BIYHOM JIUCKYPCE U UMEET BXKHOE 3HAUCHHE JUIS JIEKCHKOIOTHYECKOH U JIEKCHKOTpaUIeCKOi MPaKTHKH.

Knrouesvie cnosa: nuos3praHoe 3anMCTBOBAHHUCE, BBq)CMI/BaHI/IH; 3B(1)€MI/ICTI/I‘-ICCK3.$[ CI)yHK]_II/IH; JIECKCHYCCKOC TUCTAaHIINU-
POBaHUEC; CTUIIUCTUYCCKAA HCﬁTpaJ’IH'jaHHH; OLICHOYHAas CCMaHTHKaA, ,HI/ICKprI/IBHHﬁ KOHTCKCT, COBpeMeHHHﬁ HCIAHCKHUHI
SA3BIK.
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Anamauywia. Pasriempkansl IHIIAMOYHBIS 3a1a3blYaHH] ¥ cydacHal icriaHcKald MOBe, SIKisl QYHKIBISTHYIOLb sIK 9Y e-
MI3MBI ¥ CallbIsUIbHA 1 al[PHAYHA a9yBaJIbHBIX CEMaHTHIYHBIX cepax. [IpaxcTayneHsl BEIHIKI CEMaHTHIKA-CTHUTICTBIYHATA
i mparMaTblyHara aHajisy 3alma3bl4aHbIX JEKCEeM, sIKisl BRIKApBICTOYBAIONIA I HAlMEHHS pAaliid, 3BsI3aHbIX 3 COKCYallb-
HACIIO 1 TIPacTBITYBISH, npadecismi 1 calblsUIbHBIM CTaTycaM, SKaHOMIKal i J13eJaBbIMi KaMyHIiKalbIsiMi, (i3iuHacIo
1 izisuTorisi, KyIpTypaid, BOIFHBIM YacaM 1 CIIa)KbIBAHHEM, a TaKcaMa 3 MapTiHAIBHACINO 1 JIBITHTHBIMI TTABOI3IHAMI.
Jlakaszana, mTO 3ama3pldaHHi CiCTAMAaThIYHA BBIKAPHICTOYBAIOIIA K CPOJAK JIGKCIUHATa aIajieHHs 1 CThUTICThIYHAN
HEUTpaJIi3alpli, CIPbISIOUb] 3MSHIIIHHIO AKCIUTILBITHACII alPHAYHBIX aJIHOCIH 1 PIIHTIPIPATALIBII CALlbISUIbHA-a/19yBaIbHBIX
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KaHIPIBIA. [Taka3aHa, mTo 3§ (heMiCTRIUHBI TATIHIIBIST 3aa3bluaHbIX a/131HAK Mae ABIHAMIYHBI XapaKTap i MOXKa CJ1aders
Ia MepHI iX IHTATpaIkl ¥ MOYHYIO cicTaMy. ['9Ta JacnemaBaHHE BBICBATISC PONIO IHIIAMOYHBIX 3ama3bldaHHAY y dap-
MipaBaHHI calbIsUTbHA IPBIMATIBHBIX CIIOca0ay MOYHAH pANIP33eHTaIlbli PIAIBHACII Y CydacHBIM iCTITaHAMOYHBIM JIBICKYpCE
i Mae Ba)KHae 3HaUPHHE JIsl JIEKCIKaNariqyHa i JiekcikarpadiuHai mpaKkThIKi.

Kniouaeswisn cnoewl: iHIIAMOYHBIA 3ana3bluanHi; oY hemizalibis; oy peMicTbiuHast QyHKIBIS; JIEKCIYHAE a/i1aIeHHE; CThI-
JICThIYHASI HEHTpaITi3allbls; al[PHAYHAS CEMAaHTBIKA; IBICKYPCIYHBI KAHTIKCT; CydacHasl iCIIaHCKasi MOBa.

THE USE OF FOREIGN LOANWORDS
IN THEIR EUPHEMISTIC FUNCTION
IN CONTEMPORARY SPANISH

A. B. CHIRKUN*

*Belarusian State University, 4 Niezaliezhnasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

Abstract. This article examines foreign loanwords in modern Spanish that function as euphemisms in socially and
evaluatively sensitive semantic areas. The results of a semantic-stylistic and pragmatic analysis of borrowed lexemes
used to name realities related to sexuality and prostitution, professions and social status, economics and business com-
munication, physicality and physiology, culture, leisure and consumption, as well as marginality and deviant behaviour
are presented. It has been established that foreign borrowings are systematically used as a means of lexical distancing and
stylistic neutralisation, contributing to a reduction in evaluative explicitness and a reinterpretation of socially sensitive
concepts. It has been shown that the euphemistic potential of borrowed units is dynamic in nature and may weaken as
they become integrated into the language system. This study clarifies the role of foreign borrowings in the formation
of socially acceptable ways of linguistic representation of reality in contemporary Spanish discourse and is significant for
lexicological and lexicographical practice.

Keywords: foreign loanword; euphemisation; euphemistic function; lexical distancing; stylistic neutralisation; evalua-
tive semantics; discursive context; contemporary Spanish.

BBenenue

Bo Bcex ecTecTBEHHBIX SI3bIKAaX CYIIECTBYET yCTOWYHBAsi MOTPEOHOCTh B KOCBEHHOW HOMUHAILIMU PEanH,
OTHOCSIINXCS K cepe sI3bIKOBOro Taly M COLHMAIBHOM OLIEHKH, 4TO 00yCJIOBIUBAaET (JOPMUPOBAHNE U Pa3BU-
THE YBPEMUCTHYECKUX CTPATETHi KaK YHUBEPCAIBHOTO MEXaHM3Ma SI3BIKOBOTO CMSITUSHHMS M IParMaTuuecKoi
perysinuu. OBpeMu3anns paccMaTpUBACTCsl B COBPEMEHHON JINHIBUCTUKE KaK YHUBEPCAJIbHBIH MEXaHU3M
SI3BIKOBOTO CMSITYCHUS U IPArMaTu4ecKol PeryIisiuy, TO3BOJISIONII TOBOPSILEMY H30eKaTh TaOynpOBaHHBIX
WJIM COLMAIBHO HEXEJATeIbHBIX HOMUHAIIMK M aJalTUPOBATh pedb K HOpMaM KOHKPETHOTO TUCKYPCHUBHOTO
coobmectna [1, p. 83].

B ycnoBusiX MHTEHCHBHOTO SI3bIKOBOTO KOHTAKTa M [100aIM3a1uu 0COO0YI0 pojb B 3BPEMUCTHIECKHX MPO-
Ileccax UrpaeT 3aMMCTBOBaHHas Jiekcuka. Kak ormeuatot V. Baiinpaiix, C. I. Tomacon u T. KaydmaHn, S361K0BOMT
KOHTAKT HE OTpaHUYMBAETCS JIMIIb 3aMMCTBOBAaHMEM HOMHHATHUBHBIX €AMHMIL, a 3aTparuBaeT IparMaruye-
CKHI 1 OTICHOYHBIN YPOBHU 3Ha4YeHMS [2, ¢. 34; 3, p. 215].

B coBpeMeHHOM HCIaHCKOM S3BIKE MHOSI3BIYHBIE 3JIEMEHTBI, MIPEXK/I€ BCETO aHIIMIIM3MBI, TaJITTUIIU3MbI
Y NTAJIbSHU3MBI, BCE Yallle NCTIONB3YIOTCS HE CTONBKO JUTSI HOMUHAIIMH HOBBIX eI, CKOJIBKO ISl IEPE0CMBbIC-
JICHUS YK€ CYIIECTBYIOIINX HOHSATHH 3a CYET CTHJIMCTUYECKOTO CMSTYCHHUS, MACKUPOBKH MJT CUMBOJIMUECKON
nepeoreHKH. Vcronb30BaHNe HHOS3BIUHBIX CIIOB [T03BOJISIET AUCTAHIIUPOBATHCS OT SKCIIPECCUBHBIX HCKOHHBIX
HCIIaHCKUX 0003HAYEeHNUI, KOTOPBIE B PSAE CIIy4aeB BOCIPUHUMAIOTCS KaK IpyOble, BYJIbI'apHbIE WIIN COLUAILHO
MapkupoBanHbie. [10100HbIH 3 dekT Tekcnueckoro oTcTpaneHus moapooHo onuca B padorax XK. ['nitomy, B ko-
TOPBIX ITOAYEPKUBAETCS POJIb SI3bIKA KAK MHCTPYMEHTA CUMBOJINYECKOM BJIACTH U COLMAIIBHOTO Pa3IuueHus [4].

Oco0eHHO aKTHBHO 3aMMCTBOBaHUs ¢ 3B(heMUCTHUYECKON (DYyHKUIMEH MPOSBISIOT ce0s B CEMaHTHUECKUX
30HaX, TPAAUIIMOHHO SBIISIONIUXCS TAOYUPOBAaHHBIMH B A3BIKE HITH MTOJIBEP’KEHHBIX COIIMAILHON OLIEHKE (CeK-
CYaJIbHOCTh U MPOCTUTYLHST; MPO(ECCUN U COLUATBHBII CTaTyC; SKOHOMHKA U JIeJI0BOE OOIIEHHE; TEJICCHOCTD
1 (PU3UOIOTHS; KYJIBTYPa, JOCYT H MOTpeOlieHHe; MaprHHAIBHOCTD U IGBUAaHTHOE MoBeaeHue). CorlacHo Kiac-
cudUKaImsIM TaOyHpOBaHHOM JIeKCHKH, TTpeutoskeHHbIM C. YmemanoM u [x. K. UsmGepcoMm, naHHBIE 30HBI

72



S3biko3nanne/ MoBa3HaycTBa
Linguistics

HanOoJIee YyBCTBUTEIBHBI K TIpolieccaM 3Bdemusanuu [5; 6]. B 3Tux 30Hax mHOs3BIYHAS (hOpMa BHICTYIACT
KaK CpeJICTBO HEMTpalu3aly OLICHKH, 33 CUET yIOTPeOICHHsI KOTOPOTO CHIKAETCsl SMOLMOHAJIbHAS HATPY3Ka
BBICKA3bIBAHMS.

AKTyaJIbHOCTh HACTOSIIIIETO MCCIICOBAHUS ONPEEIseTCs HE0CTaTOYHON pa3paboTaHHOCTBIO TIPOOIEMBI
9B(EMHUCTUYECKUX 3aMMCTBOBAHU I B MCITAHCKOM SI3bIKO3HAHWHU. HecMOTps Ha 3HAYUTEEHOE KOJTMIECTBO padoT,
MOCBSIICHHBIX aHIIMIIM3MAaM B UCITAHCKOM si3bIKe [7; 8], a Takke oOImuM Borpocam 3Bdemui [9; 10], GpyHK-
UOHAJIBHBIN aCHEeKT 3aMMCTBOBAHMM KaK 3B()EMHCTHUYECKUX CPEACTB 10 HACTOSIIEr0 BPEMEHH HE MOTYYHIT
CHUCTEMHOTO OMHUCaHU. AHaIN3 dBPEMHUCTUYECKUX 3aMMCTBOBAHUI IMO3BOJIUT BBISIBUTH TIYOMHHBIE COITHO-
KYJIBTYPHBIC YCTaHOBKH, MPOSIBIISIIONIMECS B CIIOCO0aX S3BIKOBOTO KOHCTPYHUPOBAHUS COLMAIBHON HEpapXuH
U PETYISAINN JOMyCTUMBIX PEYEBBIX MPAKTUK, YTO COOTHOCHUTCS C COBPEMEHHBIMU HCCIIEOBAHUSMU JHUCKYP-
ca u uaeonoruu [11;12].

Lens nccnenoBanus 3aKIIIO4aeTCs B BBISIBICHUH, ONTMCAHUHN U CUCTEMAaTH3aI[MM HHOA3BIYHBIX 3aHMCTBOBA-
HUH, QYHKIMOHUPYIOINX B COBPEMEHHOM HCIIAHCKOM S3bIKE B KadecTBe 3B(peMmn3MoB. [l JoCTIKeHuUs To-
CTaBJICHHOW 1IN HEOOXOJMMO PELIMTh CIEAYIOIIUE 3a/1auu: 1) OnpeieuTh CEMaHTHUECKOE pacpeieieHue
WHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUH, (DYHKIIMOHUPYIOIINX B COBPEMEHHOM HCIIAHCKOM SI3bIKE B KaueCTBe 3B(heMU3MOB,
U BBIJICJIUTH KITFOUEBBIC 30HBI 3B(eMU3aIu; 2) MpoaHaM3upoBaTh GYHKIIMOHUPOBAHHE IBHEMHUCTHIESCKON O]
CTaHOBKH Ha MaTepuae 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH; 3) BHISIBUTH U ONUCATh OCHOBHBIE MEXaHU3MBbI 3B(peMUCTH-
YECKOTO CMATYEHHUS B COBPEMEHHOM MCTIAHCKOM $SI3BIKE; 4) MPOaHATM3UPOBATH CTHIIMCTHYECKNE W OTIEHOYHBIC
XapaKTePUCTHKH IBPEMUCTHUECKUX 3aMMCTBOBAHUH B PA3IMUHBIX CEMaHTHUECKUX 30HAX.

MaTepl/laJIbI H METOAbI UCCJICA0BAHUSA

MaTepI/IaHOM HCCJIICAOBAHUA TTOCITYKWUIA NHOSA3BIYHBIC JICKCUYCCKUC 3aUMCTBOBAHU, q)YHKHI/IOHI/Ip}IIOHII/Ie
B COBPEMEHHOM HCIIAaHCKOM SI3bIKE C HBPEMUCTUUECKON HArpy3Koil. B 0cHOBY aHa/in3a MOJIOkKEH KOPITYC, BKITIO-
yaroruii 6onee 200 TEKCHYSCKUX €INHUIL aHITTMHACKOTO, (DPaHIly3CKOTO, UTANIBSHCKOTO, a TAKXKEe JJATHHCKOTO
MIPOMCXOXKACHUSI, KOTOPBbIE OTOOpaHbl METOAOM CILIOHIHOM BBIOOPKH U3 M3ganus «CioBaps 3BGEMHU3MOB CO-
BPEMEHHOTO HCIIAHCKOTO A3bIKay Moj pefaximeii X. M. Jleuano Tapcun'.

MeTon010rnYecKyto OCHOBY MCCIIEIOBaHMSI COCTABISAIOT MOJIOKEHHUSI COBPEMEHHON CEMaHTHKU U COLMO-
JMHI'BUCTUKH, UHTEPIIPETUPYIOLIHE 3BQEMHIO KaK MParMaTHYecKy U COLUAIBLHO 00YyCIOBICHHBIN MEXaHNU3M
S3BIKOBOTO CMATYEHHUS. B paboTe MCToNb3yI0TCs CaeIyoIIe METOIbI HCCIIeJOBAHMUS:

1) MeTOx1 TIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO aHaJN3a, IPUMEHAEMBIN Ui BBISIBICHUS 3HAYEHHS 3aMMCTBOBAHHBIX
€IMHUILI, UX COOTHECEHHOCTH ¢ MICKOHHBIMU MCIAHCKMMHU HOMUHALUSMU U OIIPEAEIICHUS XapaKTepa CEMaHTH-
YECKOTO CMEUICHUS MPH IBPEMU3AIUH;

2) MeToJ CeMaHTUYECKOM KilaccH(UKALMH, TTO3BOJISIONINN CTPyNIUPOBaTh OTOOPAaHHbBIC 3aMMCTBOBAHUS
M0 CEMaHTHYECKUM 30HaM;

3) omucarenabHbBI METOJ, HCIIONB3yEeMBIN 7Sl MHTepIpeTauuy (QYHKIUN 3aMMCTBOBAHHBIX 3B(heMH3MOB
1 aHAJIU3a UX CTUJIMCTUYECKON U OLICHOYHOM Harpy3KH;

4) OJIEMEHTBI COIMOCTABUTCIILHOTO aHaJIn3a, IPUMCEHACMBIC ITPU COOTHCCCHUHN 3aMMCTBOBAHHBIX 3B(1)€MI/13MOB
C X UCKOHHBIMHU MCIIAaHCKMMH 3KBHBAJICHTAMH, YTO [TO3BOJISCT BBISIBUTH (DYHKIIMOHAIBHBIC PA3ITHUUS MEKILY
TPSIMOH 1 9B(HEMUCTHYECKOW HOMUHAIHSIMH.

B pamkax rccienoBaHus TAKKe UCTIONIB3YETCs JUaXpOHUYECKOe HAOMIOEHHE 32 N3MEHEHUEM OLIEHOUHOTO
1 3BGEMUCTHYECKOTr0 IOTEHIIMAIa 3aUMCTBOBAHHMH, IO3BOJISIOIIEE 3a(hMKCHPOBATh IPOLIECCHI OCIA0IEHUS HITH
yTparbl JAHHOI'O IMOTCHIIMAJIA 110 MCPE MHTCIPallii HHOA3BIYHBIX JICKCEM B CUCTEMY COBPEMCHHOT'O UCIIAHCKOT'O
SI3BIKA.

Pe3y.]'II>TaTI)I U UX oﬁcym)lelme

B naHHOM pasjerne npe/iCTaBlICHbI PE3yJIbTaThl aHATIM3a HHOS3BIUHBIX 3aMMCTBOBAHUH, ()yHKIIMOHUPYIOIIHX
B COBPEMCHHOM HCITAHCKOM fA3BIKE B KQYECTBE 3B(1)CMI/13MOB, " X MHTEPIpETAls C TOYKHU 3PpCHUA CEMaH-
TUKH, CTWIMCTUKH W TIparMatuku. PaccMoTpeHne marepuaia OCyHIECTBISICTCS 0 CEMaHTHYECKUM 30HaM,
OTpaXkaroluM HamboJee MPOAYKTUBHBIE chepbl dBheMr3annu (CEKCyaIbHOCTh W TIPOCTUTYIIHS; Mpodeccuu
U COLMAILHBIN CTaTyC; SKOHOMHKA H JEJIOBOE OOIICHUE; TEIECHOCTh U (DUBMOJIOTHS; KYJIBTYpa, IOCYT H I10-
TpebsieHHEe; MAPTUHAIBHOCTh U JICBUAHTHOE MOBECHHUE), UTO MO3BOJISIET KaK MPOCIEIUTh OOIIMe TCHICHIINN
(hyHKIIMOHMPOBAHHS 3aMMCTBOBAHHBIX IB()EMU3MOB, TaK U BBIIBUTH CTICN(UKY WX HCIIOIB30BAHUS B Pa3INy-
HBIX COLIMOKYJITYPHBIX KOHTEKCTAX.

'Diccionario de eufemismos: y de expresiones eufemisticas del espafiol actual / ed. J. M. Lechado Garcia. Madrid : Verbum,
2000. 216 p.
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CexkcyaabHocTh 1 ipocTuTynusa. OqHo U3 Hanbosee MPOTYKTHBHBIX CEMaHTHUECKUX 30H IBPEMU3AIUH
SIBJISIETCSI JIEKCHKA, OTHOCSIIAsICA K cpepe CeKCyallbHOCTH U IPOCTUTYMHU. VIMEHHO B JaHHOH 00nacTH 3BhemMu-
cTrdecKas QyHKIMS 3aMMCTBOBAaHHUH MPOSIBIISiCTCS HAnOoee OCIeA0BaTeIbHO: HCIIOIb30BaHUE HHOS3BIYHBIX
HOMUWHAIIUH CHIDKAET CTENIeHb MPSMOTHI U (PU3NOTIOTHYECKO KOHKPETHOCTH BBICKa3bIBaHNUs, (HOPMHPYS dPPeKT
JIEKCUYECKOTO AUCTAHIIUPOBAHMS U CTHIIMCTHYECKOTO CMATUCHHS.

XapakTepHbIM MMPUMEPOM SIBIISIETCS YIIOTpeOIeHNe aHIITMIICKOTO 3aMMCTBOBaHus call-girl BMecTo oOre-
SI3BIKOBOM HOMUHALMHK prostituta ‘mpocTuTyTKa’. MHos3b1YHAs (hopma criocoOCTBYET CMELICHHUIO aKIICHTa
C CeKCyaIbHO-(YHKIIMOHAILHOTO aCIeKTa JeSTeIbHOCTH Ha €€ COITHAIBHO PEIIPe3eHTaTHBHOE U3MEPEHHE, CO-
OTHOCS 0003HaYaeMbIii 00pa3 ¢ MPaKTHKaMHU ICKOPT-CEPBHUCA M BHEIITHEW PECTIEKTa0eTbHOCTRIO, a HE C YITUIHON
MPOCTUTYIIUEH.

CxonHyH0 (YHKIIHIO BBITIOTHICT UTATBTHCKOE 3aMMCTBOBaHUE gigolo, KOTOPOE yrnoTpeOIisieTcst it 0003Ha-
YCHUSI MYXKUMHBI, OKa3bIBAIOIIETO CEKCyallbHbIe yCIyru. MHos3puHas hopma criocoOCTBYeT HEUTpaIu3auuu
PE3KO HEeTaTHBHOH OIIEHOYHOW CEMaHTUKH, XapaKTEPHOU /Il NICKOHHBIX HOMHUHAITUH THIIA prostituto Wi puto,
1 00€eCcIeYnBaeT CTHIINCTHIECKHU OTIOCPEIOBAHHYIO PENPE3CHTAIINI0 0003HAYaEMOT0 JINIA. AHATOTHYHBINA Me-
XaHU3M CMSITUCHHS PEaTTM3yeTCs U B AHIVIOSI3BIYHOM 3aUMCTBOBAHUU playboy, KOTOPOE UCIIONb3YETCS BMECTO
9KCIPECCUBHO MapKUPOBAHHBIX 0003HAUYCHUH mujeriego ‘0a0HUK’, juerguista ‘KyTuia’ v TIePEBOJUT XapaKTe-
PHUCTHKY CEKCYyaJbHOTO MOBEACHHUS B 00jIee HEUTPAIbHYIO U COLMAIIBHO IOMYCTUMYIO TIOCKOCTb.

HexoTopsie 3anMcTBOBaHMS U3 HPAHITY3CKOTO S3bIKa aKTUBHO MCIIONB3YIOTCS JIJIsl 0003HaueHHS Tpodeccrid
Y TIPOCTPAHCTB, CBS3aHHBIX CO C(epoil CeKCyaTbHOCTH, BBITIONHSS IBPEMUCTUIECKYIO (DYHKIIHIO OTIOCPEI0-
BaHHOI HoMuHanuu. Tax, iekcema boudoir PyHKIMOHUPYET Kak IBPEMUCTHUECKas 3aMEHa UCTIAHCKOMY CJIOBY
tocador ‘TyaneTHBIN CTOJMK , @ B PsiJie TUCKYPCUBHBIX KOHTEKCTOB OHa MPUOOpETaeT paciinpeHHOEe 3HaYeHHE
WHTHMHOT'O TIOMEIIEHUSI, BIUIOTH 10 0003HAYEHUsI IPOCTPAHCTBA, ACCOLIMUPYEMOTO C CEKCYaIbHBIMU MIPAKTHU-
KaMH, 0COOEHHO B Mennaanckypcee. Opaniry3ckoe 3aMMCTBOBaHNE madame UCTIONB3YETCs 1 0003HAYCHUS
XO3HKH OOpAEIs, BRITECHAA SKCIUTMIIUTHO OIEHOYHBIE HOMUHAIIMHY TUTIA jefa del prostibulo ‘xo3stiika my6mmd-
Horo oma’. CxonHbIM 00pa3oM Jiekcema meublé ‘“meOnnpoBaHHas KBapTupa’ ynorpeosercs B 3BheMucTuye-
CKOM 3Ha4€HUH ‘00paesns’, MpHU STOM MHOA3bIYHAS (opMa 00eCreunBaeT CTHIMCTHIECKOE TUCTaHMPOBAaHUE
Y HEeUTpaNHu3ainio MpsiMON OIIEHOYHONH MapKUPOBaHHOCTH.

Huos3eraras hopma Takke CIIOCOOCTBYET OCIAOIECHHUIO AUCKYPCUBHBIX Ta0y 3a CUET CTHIUCTHUCCKOU
HelTpanu3anuu 0003Ha4aeMbIX peannid. Tak, aHIVION3bIYHOE 3aMMCTBOBAaHHUE Se€x)y BBITECHSET Oojee y3KO-
CHeIMANTN3UPOBAHHBIE U OLEHOUHO Harpy>K€HHbIE HOMUHALIUU erdtico M pornografico, pyHKIMOHHUPYS Kak
YHHUBEpCAJIbHOE U CTUIMCTHYECKH THOKOe 0003HAYEHUE TEJIECHOW MPHUBICKATECIBHOCTH. AHAJIOIMYHBIM 00-
pa3oM Jiekcema fop-less NUCTOIB3YETCSI BMECTO Pa3BEPHYTOTO BhIpaxkeHus tomar el sol con los pechos al aire
‘3aroparhk ¢ 00HaKEHHOU TPyAbI0’, CHIDKAS CTETIEHb SKCIDIUIIUTHOCTH BBICKA3bIBAHUS M TEM CAMBIM OCIa0Iss
MOTEHIINANTBHBIA HETaTUBHBIH MEPIOKYTUBHBIN DD PEKT.

AHanu3 npeacTaBIeHHOro MaTepralla CBUACTENLCTBYET O HAJTMYMH YCTOMYMBON TEHICHLIMH K UCTIOJIb30Ba-
HUIO 32aUMCTBOBAHUH B (DYHKIMH JIEKCUYECKOTO JUCTAHIMPOBAHMS U COLUAIBHOTO CMsrdeHus. MHos3baHas
(hopma criocoOCTBYET CHIKEHUIO CTETICHH TIPSMON OIEHOYHOH SKCILTUIIMTHOCTH ¥ BBIPAOOTKE CTUITHCTUIECKU
HEHTpabHOTO croco0a perpe3eHTauy 0003HaYaeMbIX peannuii. B 3ToM koHTeKeTe 3auMcTBOBaHUE (DYHKITHO-
HUPYET HE TOJILKO KaK CPeJICTBO HOMHMHAIMH, HO M KaK JUCKYPCHBHBIH MeXaHH3M TpaHchopmanun odpasza
pedepenra.

IIpodeccuu u connanabHblii crarye. Chepa npodeccronanbHON HOMHHALIMHE OTHOCUTCS K UNUCITY TIPOAYK-
THBHBIX OOJlacTell BGEMU3ANNH 32 CUCT WHOSM3BITHBIX 3aMMCTBOBaHMH. OCOOCHHO SIPKO 3TOT IPOIIECC MPOo-
SIBIISICTCS] IIPH HOMUHAIIUH COLMAIILHO MaJIONPECTIKHBIX Ipodeccuii. 3anMcTBOBaHHas Gopma criocoOCTByeT
CTHJIMCTHYECKON HEUTPaIN3allK X COLMAIBHOTO CTaTyca ¥ penpe3eHTaIlMi COOTBETCTBYIOIICH JIESITeIbHOCTH
B OoJjiee (hopMann30BaHHOM M COBPEMEHHOM Kittoue. [lokazaTeIbHbIM IPUMEPOM CITYXKHUT aHIJIOSA3BIYHOE 3aHM-
CTBOBaHHUE freelance, UCTONB3yeMOE BMECTO OOIIESA3bIKOBOW HOMHUHALIUM frabajador precario ‘BpeMeHHBII
pabotHuk’. MHOs3BIYHAS (popMa BBITOIHSIET 3BHEMUCTHICCKYIO (YHKITUIO CTHIINCTHICCKOTO TIEPEOCMBICTIC-
HUS HECTAOMIBLHOM (POPMBI 3aHSITOCTH, PEMIPE3CHTHPYS €€ KaK MOjeh He3aBHCUMOTo Tpyaa. B To e Bpems
COLMAIbHO-9KOHOMUYECKHE XapaKTePUCTUKN JaHHOW (POPMBI 3aHITOCTH (OTCYTCTBHE TPYAOBBIX rapaHTHH
W MHCTUTYLIMOHAIBHON 3alIMIIIEHHOCTH) OCTAIOTCS B 3HAYUTEIBHON CTETIEHH UMILTUIIUTHBIMH.

OpaHIy3CcKOe 3aMMCTBOBaHHE c/ief HEPEKO MCIIONB3YeTCsS B 3HAYCHUHU ‘TIOBAp’, BBITECHSSI HEUTPAIBHYIO
HOMMHAIIAIO CcOCinero U COOTHOCS 0003Ha"daeMyro MPOQEeCcCHIo C MPeACTaBIeHUSIMHI O 0osiee BRICOKOW KBa-
mudukanuu 1 npodeccuonanbHoM aproputere. CXOMHYIO (YHKIHMIO BBIMOIHSIET JIEKCeMa maitre ‘CTapIini
oumaHT’, KOTOpas 3a CYeT MHOSIBBIYHOM (HOPMBI 0OECIICYNBACT CTHIINCTHYECKOE JUCTAHIIMPOBAHHUE OT Mpsi-
MO OTHECEHHOCTH K KaTerOpHH OOCITYKHBAIOIIErO MepcoHalia. AHAJOTUYHBIM 00pa30M 3aUMCTBOBaHHUE
esthéticienne ‘KOCMETOJIOT’ KEHCKOTO POJIa YIIOTpedsieTcsl BMeCTO HOMHUHAIU maquilladora n cosmetdloga,
pernpe3eHTHpPYsI TPOPECCHI0 B CTHIIMCTHUYECKH MPHITOAHATOM, (POPMAaTIM30BaHHOM KIIIOUE U CHUXKAs e OBITOBYIO
MapKHUPOBAHHOCTb.
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Homunanmu npodeccuii, cBI3aHHBIX C YXOIOM 3a JICTBMH, TaKKe JIEMOHCTPUPYIOT TCHICHIINIO K 3B(e-
MU3AIUU TIOCPEICTBOM WHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUH. Tak, aHIIOSA3bIYHASE HOMUHAIUS baby sitter BRITECHSIET
00I1Ies3bIKOBOE 0003HAUCHHE nifiera “HsHs, KOTOPOE B Psjie KOHTEKCTOB aCCOIUUPYETCS ¢ HU3KOOTLIaunBac-
MBIM JIOMAIIHUM TPYJIOM. 3aMMCTBOBaHHas (hopMa CriocoOCTBYeT U3MEHEHUIO CEMaHTHUKO-CTHIMCTUICCKUX
XapaKTePUCTHK JIAaHHOTO BHJIA TPYAOBOH JNEATEIHHOCTHA, COOTHOCS €€ C MPEICTABICHUSIMU O COBPEMEHHOU
Y MHCTUTYIMOHAIBHO HEUTpabHOU opMe 3aHATOCTH B chepe yxo/a 3a JeThbMH.

AHanornuHyo QYHKIIHIO BRIIONHSET (hpaHITy3cKoe 3auMCcTBOBaHue valet de chambre ‘ciyra, TMIHBIA Kamep-
JUHEpP’, KOTOPOE 3a CUET KYJIBTYPHO-UCTOPUIECKUX ACCOIMALIUI C apHCTOKPATHIECKUM OBITOM 0OecriedrBaeT
CTHIIMCTUYECKOE JMCTAHIIMPOBAHNE OT MOAYMHEHHOTO COI[MATLHOTO cTaTyca 0003HaYaeMoro jimia. B otniuune
OT HEro UCIaHCKUEe HOMUHAIINY criado personal u sirviente XapakTepH3yrOTCs Ooyiee BBICOKOW CTENEHBIO CO-
LUAJIbHOU U HEePapXUYECKOU MAPKUPOBAHHOCTH.

B psane ciydaeB WHOSI3bIYHBIC HOMUHAIUMH GOPMUPYIOT 3D (HEKT CUMBONINYESCKON MPHHAIICKHOCTH K CO-
[MATLHO TIPECTIDKHOM rpyme. Tak, iekcema yuppie ynorpeodnsercs s 0003HaYCHHs COCTOATETBHOTO MOJIO0TO
YeNl0BeKa, OPUEHTUPOBAHHOTO Ha MPO(ECCHOHANBHYIO Kaphepy M MaTepUalIbHBIN yCIIeX, OHAKO Ha MPaKTHKE
OHa HEPEJIKO COOTHOCHTCS C YETOBCKOM, 3aHUMAIOIIIMM HEBBICOKOE CONUATBLHO-TPO(ECCHOHATEHOE MOT0KE-
HHE. B MOJOOHBIX KOHTEKCTaX aKIIEHT CMENaeTcsi ¢ 0ObEKTHBHBIX IMOKa3aTesied ctaryca Ha BOCIIPOU3BOJICTBO
BHEIITHMX MapKepOB YCHEIIHOCTH, TAKHX KaK CTHJIb OJEKIbI, MOBEACHYECKHE MOJENH, TPOpeCCHOHATBHBIHN
JICKCUKOH M 3JIEMEHTBI KOPITOPATUBHOMN KYJIBTYPHI.

Takum 00pazoM, B chepe TPyAOBBIX OTHOIICHHIH WHOSI3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHHS XapaKTePU3YIOTCSI JIBOM-
CTBEHHBIM (DYHKI[OHAJIBHBIM OTEHIHATIOM: C OJJHOW CTOPOHBI, OHU HCIIONB3YIOTCSI LTSI HOMHHAIIMU COLIAIbHO
HEMPECTUKHBIX PO(ECCHIA, C APYrol — CMOCOOCTBYIOT CTUITUCTHYECKOMY MEPEOCMBICICHHIO MPOPECCHOHATb-
HOTO cTaryca, 0clalisis HETATUBHYIO CONMANTBHYI0 MAPKUPOBAHHOCTh U PENPE3CHTUPYST COOTBETCTBYIONIYIO
JesITeNbHOCTD B OoJiee (hopMaIM30BaHHOM U PECIIEKTA0CTIBEHOM KITIOUE.

JKOHOMHKA M /1es10Boe o0ueHue. Cdepa SKOHOMHUKH U JTIOBOTO OOLICHHUS SIBISICTCS OAHOM U3 Haubomee
MPOTYKTHBHBIX 00NacTell 9BHeMHU3au MOCPEICTBOM HHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUN. B JJaHHOM KOHTEKCTE
aBpemMucTHUecKas QYHKIUS Pealii3yeTcs, C OHONW CTOPOHBI, B MACKHPOBKE COIIHATBHO-IKOHOMHYECKUX TPO-
LIECCOB, 00TaAIOINX HETAaTHBHOW OLIEHOUHOHN Harpy3Koi (Kpu3uchl, 0e3paboTuia, HEpaBeHCTBO), a C APYTon —
B CTHJIMCTUYCCKOM HEHTpaiM3aiuy 1 CHMBOJIMUYECKOM MOBBIIICHUN CTATyca MPO(EeCCHOHATLHON JICKCUKH.
XapaKTepHbIM TPUMEPOM CIYXKHT aHIJIOSN3BIYHOE 3aMMCTBOBaHUE crack, UCIIONb3yeMOe BMECTO MCITAHCKON
HOMUHAINH bancarrota ‘0aHKpOTCTBO’. BKITIOUeHNE TaHHOM JICKCEMBI B 3KOHOMUYECKHI TUCKYPC ITO3BOJISIECT
CHHU3UTH CTEIECHb HETATUBHOW OIIEHOYHOCTH W MPEJICTABUTHh KPU3UCHYIO CHTYAIUIO MMOCPEICTBOM Mpodec-
CHOHAIBHO-TEPMUHOJIOTHYECKOH HOMHHAITUH, OCIAOISIIONIEH ee OLEHOYHYI0 MapKUPOBAHHOCTh. CXOMHYIO
3B(heMUCTHYECKYIO (DYHKIIUIO BBIIOJIIHSCT 3aMMCTBOBaHUE crash, 0003Havaro1ee 00Ba Ha (DOHIOBBIX PHIHKAX
Y BOCIIPHHUMAEMOE KaK MEHee dKCIPECCUBHOE 10 CPABHEHHUIO C TEPMUHOM colapso financiero ‘puHAHCOBBIN
KoJutarc’ . AHAIOTHYHBIM 00pa3oM (YHKIIMOHHPYET 3aMMCTBOBAHUE dumping, NCIOIb3yeMOe BMECTO HCITAHCKOTO
clioBocoueTanus competencia desleal ‘HenoOpocoBecTHast KOHKypeHIus . THOos3bIYHAs popMa crIocoOCTBYET
JICTIEPCOHAM3AINN U HEUTpaTU3aliy OIICHOYHOTO KOMITOHEHTA. 32 CYET BOCHPHUATHS 3TOTO 3aMMCTBOBAHUS
KaK TEXHUYECKOTO TEPMHHA OCIIA0IIeTCsl HeraTuBHAas OLIEHOYHOCTh 0003HAYAEMOTO SIBJICHUS. 3aMMCTBOBaHUE
lobby poYHO 3aKPENMIIOCHh B UCIIAHCKOM IOJIUTHKO-D)KOHOMHYECKOM IUCKYPCE B Ka4€CTBE IBPEMUCTHUECKOH
HOMUHAIIMH TPYIII BIUsSHESA. Ccronb30BaHue TAHHOM JIEKCEMBI MTO3BOJISIET MPE/ICTABUTD KYJTyapHbIe MEXaHU3MbI
BO3/ICHCTBHS HA IPUHSATUE PEUICHUH B HEHTPaIbHOM, HHCTUTYIIMOHAIBHO JOIYCTHMOM KITI0YE, TUCTAHIIUPYICH
OT MPSIMBIX 0003HAUCHUH, ACCOIIMUPYEMBIX C KOPPYIIIHOHHBIMU MPAKTUKaMH. TakuM 00pa3oM, HHOS3bIYHAS
(hopma crmocoOCTBYET JETUTUMAIIMH COOTBETCTBYIOIIMX MPOIECCOB B MyOIMYHOM JIUCKYPCE U CHUKCHHIO
OIICHOYHOW HAINpPsKEHHOCTH. TEpMUHBI input v output, IAPOKO UCTIONIb3yeMbIe B YIIPABICHYSCKOM U (hHHAH-
COBOM JIUCKYpCaX, HEPEAKO BBITECHSIOT OOIIESA3bIKOBbIE NCTIAHCKHE SKBUBAICHTHI entrada ‘BXOJl, BIOXKEHUE’
u salida ‘Beixof, pe3ynbrar’. MHOsI3bIYHAS (hOPMA JAHHBIX 3aMMCTBOBAHHI CIOCOOCTBYET a0CTPArMpPOBAHHIO
3HAYCHUS U OCIA0JICHUIO KOHKPETHO-PE3YJIbTaTHBHON CEMAHTHUKH, YTO MO3BOJISIET MPEJICTABIISATE MPOIECCHI
U UTOTH JCATENFHOCTH B 0000MIEHHOM, (popMalibHO-HEUTPaIbHOM BHUIE. 3aMMCTBOBaHUE Stock, UCTIONb3ye-
MOE€ BMECTO Pa3BEepHYTOro 0003HaueHus exceso de mercancia almacenada ‘M30bITOUHBIC TOBAPHBIC 3aMMachl’,
Croco0CTByeT HEHUTpaTU3aIiK HETaTUBHOMN OIEHOYHOH CEMaHTHKH, CBI3aHHON ¢ YKOHOMHYECKUMU TIOTEPSIMHU
WIN JIOTUCTHYECKUMHU MIPOCUETaMu. DBPEMUCTHUECKUI dPPEKT TOCTUTACTCS 3a CYET KPATKOCTH M TEPMHUHO-
JIOTHYECKOTO XapaKTepa aHIIOSA3bIYHON (DOPMBI, ACCOIMUPYIOICHCS ¢ OUPIKEBOM U YITPABICHUYCSCKON TCKCUKON
1 JIMIIIEHHOH SKCTUTUIIMTHOTO YKa3aHHs Ha HEOIaronpusITHbIA pe3ybTar.

Oco0blif HHTEpEC MPEJICTABIIIET 3aMMCTBOBaHUE overbooking, NCTIOIb3yeMoe it 0003HAYCHHUS CUTYaIIUH,
P KOTOPO# KOJUYECTBO PEATU30BAHHBIX MECT MPEBBIIIACT (PAaKTHUCSCKHE BOBMOKHOCTH UX TMPEIOCTABIIC-
HUs. B ominume oT pa3BepHyThIX HOMHUHAIINH, IPSIMO YKa3bIBAIONIMX HA HOPMATHBHYIO MM ATHYECKYO MPO0-
JIEMaTUYHOCTH TTOI00HOM MpaKTUKK (HampuMep, HOMUHAIUS venta fraudulenta de plazas ‘momeHHMYeCKas
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MpoJiaka MecT’), aHTIIOS3bIYHAs (OopMa SBIISETCSI TEPMUHOIOTHIECKH a0CTPAKTHON U CIIOCOOCTBYET HEHUTpa-
JIU3anuu OHCHO‘IHOP'I HUHTCpHOpETAllun 0603HaqaeMor0 SIBJICHUS.

Taxkum 00pazoM, B ONUTHKO-IKOHOMHUYECKOM U AEJIOBOM AMCKYpCax MHOSI3BIYHbBIC 3aMMCTBOBaHUS (yHK-
[IMOHUPYIOT KaK JIEKCHYECKHE CPE/ICTBA, CIIOCOOCTBYIONTNE HEUTPAIU3aINN UITH TIEPEOCMBICIIEHUIO HETaTHBHO
MapKUPOBAHHBIX COITHAIbHO-IKOHOMHYECKNX peanuil. Crieruduka ux (GopMbl U aCCOIMATHBHOTO MOTEHITHAIA
o0ecrieunBaeT NpeJicTaBIeHIe 0003HaYaeMBbIX SIBICHHI B TepMHUHAX (DOpMaIbHOM 00bEKTHBHOCTH, TIPODECcCHO-
HAaJIbHOM CTaHapTU3aLUU U JUCKYPCUBHOM HEUTPAJILHOCTH.

Tenecnoctpb u ¢pusznosorus. TenecHOCTs OTHOCUTCS K YUCITY HanOoJiee yCTOWYMBBIX 30H S3BIKOBOTO Taly,
B paMKax KOTOPBIX 3BQEeMH3AIHS TPATUIIMOHHO HCIIONB3YETCs TSl CMATYSHHSI MIIH OTIOCPEIOBAHMS TPSIMBIX
HOMHUHAINHA (pU3HOIOTHYECKUX peanuii. B coBpeMeHHOM MCIaHCKOM $I3bIKEe 3HAYMTENbHAs 9acTh IB(heMu-
CTHYECKOM JIEKCUKU AaHHOU cdepbl HOpMHUPYETCS 3a CUET HHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHMN, IPEUMYIIIECTBEHHO
AHITIMICKOTO U (DPaHIy3CKOTO MPOUCXOKIACHUS. YKa3aHHbBIE 3aMMCTBOBAHUS IPUMEHSIIOTCS I 0003HAUCHHS
TeJeCHBIX (DYHKIIUU M YacTeH Teja B CTUIIMCTUYCCKU HEUTPaIIbHOM (hOpME, YTO CHUIKAET CTENCHb IKCIUTUIUT-
HOCTH Y TIPSMOM TEIECHON KOHKPETH3aINY BhICKa3bIBAHUSI.

[Toxa3zarenpHBIM TPUMEPOM SABISIOTCS AaHTIIOA3BIYHBIE 3aUMCTBOBaHMs foilet u W. C. (water closet), uctionb-
3yeMble BMECTO MCKOHHOTO MCIIAaHCKOTO 00O3HaueHHs retrete ‘Tyanet, yaurtas’. [locnemss gekcema B psijie
KOHTEKCTOB 00J1aJ]aeT BBIPAKEHHOH OBITOBOW M TEJIECHO-KOHKPETHOW CEMaHTUKOM, TOrAa KaK MHOS3BIYHbIC
HOMHWHAITUH XapaKTePU3YIOTCs 00Jiee BEICOKOH CTETIEHBIO (hOpMalIbHOW HEUTPATbHOCTH. AHAJIOTHYHYIO (DYHK-
MO BBITIOTHSIOT 3aMMCTBOBaHMUS bidet u water closet, KOTOpBIE 32 CUET HHOS3BIYHOHN (hOPMBI 00€CTIEINBAIOT
JTUCTAaHIIMPOBAHUE OT HEMOCPEACTBEHHON (hM3NOIOTHYECKOH pedhepeHIny.

CekcyanbHO-(U3HNOIOTHYECKHE TIPOIECCHl TAKKE MOIBEPraloTcs B(heMu3aluu mocpecTBOM JaTHHU3-
MOB, MPUJAIOIINX BBICKa3bIBAHUIO XapaKTep TEPMHHOJIOTMYECKON oTcTpaHeHHocTU. Tak, nexcemsl fellatio
U cunnilingus NCTIONB3YIOTCS B Ka4€CTBE 3aMEHBI OOMIES3BIKOBBIX 0003HAYEHUH OpabHBIX MPAKTHK, CHIKAS
CTETIeHb TEJIECHOM SKCIUTMIIUTHOCTH U TIEPEBO/ISI HOMUHAIMIO B KIMHUKO-/IECKPUNITHBHYIO TIOCKOCTh. CXO/1-
HBIH 3 dekT HabmonaeTcs mpy ynorpeOlIeHHH JTaTHHU3MA Speculum B 3HaUCHUH ‘MY>KCKOH TTOJIOBO# opraH’.
OTOT JTATUHU3M TPOTHBOIIOCTABIISICTCSI UCKOHHOM JiekceMe polla, o0nanaronieii BhIpaykKeHHON pa3roBOPHOMN
1 (PU3HOIOTHYECKN KOHKPETHOH CEMaHTHKOM.

B HanMeHOBaHUSAX IPEAMETOB MYKCKOTO HIDKHETO Oebsl pean3yeTcs aHAIOTHYHBIN MEXaHU3M 3B(eMu3a-
IIMU: 3aMMCTBOBAHUE s/ip BEITECHICT OOIIES3BIKOBOE 0003HaUCHME calzoncillos ‘My>XCKue TPYCHI', 001agaroIiee
BBIPAYKCHHOM TEJICCHOW 1 OBITOBOM KOHKPETHOCTHIO. MHOsI3bIUHAS (hopMa XapaKTepu3yeTcsl OOJIbIICH CTUIIH-
CTHYECKOW HEHTPAIILHOCTBIO U B PsiJie AUCKYPCOB, IPEXK/E BCETO B PEKIAMHOM JTUCKYpCe, PYHKIIHOHUPYET KaKk
MapKep AeceMaHTHU3alH TeIECHOrO KOMIOHEHTa HOMHHALMH.

Taxum 06pa3zom, 3BpeMucTHIECKIe 3aMMCTBOBaHUS B C(hepe TEIECHOCTH CIIOCOOCTBYIOT (hOPMUPOBAHUIO
OTIOCPEIOBAHHOTO CIOCO0a S3BIKOBOM peTpe3eHTaIluy Tela, IPU KOTOPOM (PH3UOIOTHYeCKass KOHKPETHOCTh
BBITCCHSCTCA CTUJIMCTHYCCKHU HeﬁTpaHLHOﬁ HOMI/IHaHI/Ieﬁ. B JAHHOM KOHTCKCTC MHOS3bIYHAs JICKCHUKA BBITIOJI-
HSIET HE TOJBKO CMSITYAIOUIYI0 (QYHKIIHIO, HO U (YHKIIHIO DCTETH3ALNH, OCIA0NISIs TEJIECHYIO SKCIUTUIUTHOCTh
1 3aMEHsIs IPSIMBbIE, (PU3MOIOTHYECKH MapKUPOBaHHBIE 0003HAYCHHSI.

Kyabstypa, nocyr u norpedaenune. Chepa KynbTyphl, 10Cyra U MOTPEOICHHs XapaKTepU3yeTCsl BbICO-
KOM CTEIMEeHbI0 BOCIIPUUMYHUBOCTH K HB(EMHU3AINH MTOCPEICTBOM WHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHMH. B pamkax
37O chepbl 3BhemucTHUECKas (PYHKIUS HEPEIKO COUCTACTCS ¢ (PYHKIMEH CHMBOJIMYECKOTO MIOBBIIICHHS CTaTyCca
HOMUHaAIIUH. B JaHHOM CCTMCHTEC JUCKYpPCa 3aMMCTBOBAHHBIC JICKCEMbI UCITOJIB3YOTCA IJI HCfITpa.HPI3aHPIH HE-
raTUBHOM OLIEHOYHOCTH TIOBCETHEBHBIX MIIM COLMAIbHO MAPKUPOBAHHBIX PEaUii 32 CUET UX CTHIMCTUIECKOTO
riepeoopMITeHHsT U aCCOIMUPOBAHUS C TIIO0AM3UPOBAHHBIMH KYJIBTYPHBIMU MojeisiMu. [lokazaTrenpbHbIM
TIPUMEPOM SIBIICTCS aHTIIOS3BIYHOE 3aMMCTBOBAHUE fast food, aKTHBHO yIOTPeOIsIeMOEe BMECTO HCITAHCKOTO
cioBocodeTanus comida basura ‘mycopHas ena’. I[Ipu o60o3HaueHnn TOTO *Ke pedepeHTa nHos3buHas Gopma
OCJIa6HSICT HeFaTHBHO-OL[CHO‘IHbIﬁ KOMITIOHCHT 3HAUCHUA U CHOCO6CTByeT npeaACTaBJICHUIO JaHHOI'O THIIA ITU-
TaHWs B 0ojiee HeHTpaIbHOM MIIM JaskKe MPUBJIEKATEIbHOM KIII0UE, YTO 0COOCHHO XapaKTEPHO JJIsl PEKJIaMHOTO
Y MOJIOJIS)KHOTO IUCKYPCOB. AHAIOTUYIHBIM 00pa3oM QPyHKITMOHUPYET PpaHITy3CKOe 3aMMCTBOBAHHE gourmet,
BBITECHSIOIIEE OOIIESI3BIKOBBIC HOMUHAINY comilon u tragaldabas ‘o6xopa’. UHos3prdHAS (hOopMa CITocOOCTBY-
T HeI\/'ITpaJ'II/IElaHI/II/I HeFaTHBHO-OHeHO‘IHOﬁ CECMAaHTHKH, CBSI3aHHOM C I/136I)ITO‘IHLIM HOTpe6J]eHI/IeM, " I103BO-
JISIeT TIPEICTaBUTh COOTBETCTBYIONIYIO MPAKTUKY B CTHIIMCTHYECKH MPUTIOAHSATOM U COIMAIbHO HEHTpaIbHOM
KItoue. B JaHHOM ciydyae 3aMMCTBOBaHHE HE TOJIBKO BBITONHSIET 9BYEMUCTHUECKYIO (DYHKIIHIO, HO U CITY)KHUT
CPEICTBOM CHMBOJIMYECKOTO TTEPEOCMBICIIEHHUS 0003Ha9aeMOM peatny.

Bo mHorux ClIydasaX MHOA3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHUS HUCIIOJB3YIOTCA JJIA OHOCpeHOBaHHOﬁ HOMHWHalUWK pas-
BJICKATCJIbHBIX, a4 B PAAC KOHTCKCTOB U COLMAJILHO MapTUHAJIU3UPOBAHHLIX IPAKTHUK. TaK, JICKCEMa Cll/lb MOXKET
COOTHOCHThBCS KaK ¢ 0003HaYE€HHEM IUTHOTO I0CYTOBOT'O 3aBEICHNUS, TaK U C HOMUHALMEH prostibulo ‘Gopaens’.
Wnos3pranas hopma odecriedynBaeT COXpaHEHNE CEMaHTHIECKON HEOTPEIeTICHHOCTH, KoTopas ()yHKIIMOHUPYET
KaK CpeJICTBO AB(GEMHU3AINH U CHIDKAET CTENIEHb MPSMON OIIEHOYHONW MapKHUPOBAHHOCTH.
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Psit MTHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUH HCIIONIB3YIOTCS JJIs OTIOCPEIOBAaHHON HOMUHAIMN OOBEKTOB C BBIPAKCHHON
KOMMEPYECKOH MM COLIMAILHO MapKUPOBAHHON XapakTeprCcTuKo. Tak, GppaHilysckas nekcema boite ‘HOUHOH KiTy0’
(yHKITMOHHMPYET B KadeCcTBE IBPEMUCTUIECKON 3aMeHBI Pa3BepHYTOT0 0003HaueHUs sala de fiestas eroticas ‘dpo-
THUYECKOE pa3BIIeKaTeIbHOE 3aBe/IeHIe’, CHIXKAsI CTETICHb AKCIUTMIUTHOCTH OIICHOYHOT'O KOMITOHEHTa. AHAJO-
THYHYIO (DYHKIIMIO BBITTOJHSIET 3aMMCTBOBAaHUE dancing, BEICTYTAIONIEE B POJIU HBPEMUCTHIECKON HOMUHAIINN
discoteca; IOCIIeNHAS JIEKCEMa B HACTOSIIIIEE BPeMs BOCIIPUHUMAETCS KaK yCTapeBIIasi, OJIHAKO SIBIISIETCS T0-
Ka3aTeJIbHOM [T KyJIbTypPHO-JUCKYPCHBHBIX MPAKTHK 1960-x IT.

Jaxe moBceIHEBHBIC TPAKTUKH, TAKKE KaK MOTPEOICHUE alIKOTOJIbHBIX HAITUTKOB, TOJBEPIraloTCs IBHEMU-
3aIMH 3 CYET CTHIUCTHYECKHA MaPKUPOBAHHBIX 3aMMCTBOBaHHMN. Tak, aHTJIOS3bIYHOE 3aUMCTBOBaHUE cocktail
BBITECHSCT pa3BepHyTOE 0O03HaueHue mezcla de bebidas alcohdlicas ‘cMech CTUPTHBIX HAITUTKOB , MEHSIS
UHTEPIPETANI0 0003HaYaeMOH Pealny Ha CTHIMCTHUECKH HEUTPAIbHYIO U COLIMAIbHO PeriIaMEHTHPOBAHHYIO.

B My3bIkasibHOM 1 KWHEMATOTpapUIeCKOl MHIyCTPUSX WHOS3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHHS TAKIKE HCITOIb3YHOT-
¢S KaK CTHJINCTHYECKH MapKHPOBAaHHBIC CITOCOOBI HAMMEHOBAHUA. Tak, 3aMMCTBOBaHWUE thriller BRITECHIET
omnucarelibHbie 0003HaueHus pelicula de miedo ‘dunbm yxacoB’ u pelicula de misterio ‘neTeKTuB’, a JiekceMa
remake ynotpeonsercsi BMecTo 00IIes3bIKOBOIl HOMUHALIMY nueva version ‘“HoBasi Bepcus’, odecrieunBast bomnee
00001IeHAYI0 1 (OpPMaIHHO HEUTPATBHYIO PEIPE3SHTAIINI0 BTOPHIHOTO KYJABTYPHOTO TIPOTYKTA.

Takum 00pazom, B cepe KyIbTypbl U JOCYTa HHOS3BbIYHBIC 3aMMCTBOBaHHS (PYHKIIMOHUPYIOT KaK CPECTBa
CTHJIMCTUYECKOTO M CUMBOJIMYECKOTO TIepeo(OopMIICHHS HOMHUHALIUH, COOTHOCS 0003HaYaeMble PEanu C MO-
JENISIMA TII00aTM3UPOBAHHOTO KYJIBTYPHOTO JTHCKypca. B To jke BpeMs ocnabisieTcsi HeraTUBHas OIeHOYHAs
CEeMaHTHKa, CBSI3aHHAasI C MACCOBBIM XapaKTEPOM U COIATIbHO HEMPECTHKHBIMU KOHHOTAIHSIMUA COOTBETCTBYIO-
[UX MPAKTHUK.

MaprunajJsHOCTh M IeBHAHTHOE noBeaenne. OcoOyro TpyIny B CEMaHTUIECKOHM THITOJIIOTUH SBOEMHUCTH-
YEeCKHMX 3aMMCTBOBAHHI COCTABIISIOT HOMUHAIIMY MaprHHAIBHBIX H JICBUAHTHBIX siBJIeHUH. [Ipn 0003HaueHnn
9THX SBJICHUHN dBEeMHUCTHUECKUI P PEKT peaansyeTcs IOCPEACTBOM HHOS3BIYHON (POPMBI, KOTOPasi CHUKAET
CTETIeHb MPSIMOM OIEHOYHOCTH B 00ECIIeUnBaeT TUCKYPCUBHOE JUCTAHIIMPOBAHUE OT HA3BIBAGMBIX PEaTH.

[TokazarensHBIM IPUMEPOM SIBIISIETCS] 3AMMCTBOBAHHE gangster, MPUIIE/IIee B UCIAHCKUHN SI3BIK 11O BITHS-
HHEM aMEPUKaHCKOT0 KHHEMATOrpahHuecKoro JUCKypca 1 UCIIOIb3yeMOe BMECTO 00IIEs3bIKOBBIX HOMUHALIUH
delincuente ‘npectynHUK’ WK mafioso ‘Maduosn’. NHOS3pIYHAS (OpMA aKTHBUPYET YCTOHYHUBBIE KYJIBTYpHO-
JTUCKYPCUBHBIE aCCOITHAIINH, CBI3aHHBIE C MEIUHHBIMU 00pa3aMy KpUMHUHAIBHBIX IEPCOHAXKEH, YTO CIIOCO0-
CTBYET OCJIa0JICHUIO HETaTHBHON OLEHOYHON CEMaHTHUKH M TpaHCQOpPMAaLMU penpe3eHTalrud NPecTyMHOHI
JIESTEIbHOCTH B CTHJIMCTHYECKH OTIOCPEIOBAHHOM KITIOUE.

Jlexcema skinhead neMoHCTpUpPYeET MOKA3aTEIBHYIO JHHAMHUKY 3BPEMUCTHICCKOTO (PYHKIIMOHUPOBAHHUS.
[lepBoHavabHO 3aMMCTBOBAaHHAS B KaueCTBE 00O3HAUCHHS MOJIOJCIKHOTO CyOKYJIBTYPHOTO JIBHIKEHHS, CEl-
4ac OHA HCIIOIb3YETCS BMECTO MPSIMBIX HJCOIOTHUYESCKH MAapPKUPOBAHHBIX HOMUHAIWU fascista ‘dammct’
" ultraderechista ‘CTOpOHHHK YIBETPAIpaBbIX B3MIAIOB’, 00CCIICUNBAs TUCKYPCUBHOE MUCTAHIIMPOBAHNE
OT UX HETaTUBHOM OIICHOYHOW HATrpPy3KH Ha paHHEM dTare ynorpebnenus. [lo Mepe 3akperuieHus 3a TaHHOM
JIEKCEMOH yCTOWYMBBIX UACOJIOTMYECKUX aCCOLMAINA €€ IBPEMUCTHYECKHH MOTEHIINAT 0CIa0eBacT, B pe3yJib-
TaTe 4ero CIIOBO MEPEXOJUT B Pa3psl CTUTMATH3UPYIOINX 0003HAYEHHH, 9YTO OCOOSEHHO 3aMETHO B COYeTa-
Husix red skinhead ‘neBwiii ckun’ u skinhead nazi ‘HanoHAIBHO-COLUAIMCTHYECKUI ckunxen, HC-ckunxen’.
AHAJIOTHYHYIO TUHAMUKY JIEMOHCTPUPYET aHIIOS3bIYHOE 3aMMCTBOBAHUE Squatter, NCTIONb3yeMOE B TOM Ke
3HAYEeHNH, YTO U HOMUHAIINSA okupa ‘caM0O3axBaTYHK KXUbs . IHOs3pIYHAS (hopMa HA HadaJIbHOM dTare (yHK-
UOHUPOBaHUsI 00ECIEYNBACT MCKYPCUBHOE UCTAHIIMPOBAHHE OT HEraTHBHO MapKUPOBAHHOW HOMUHAIIWHY,
cMemiast (POKyC MHTepIpeTalry ¢ IPOTUBOIIPABHOTO XapakTepa ASHCTBUS Ha €T0 COOTHECEHHOCTh C MPOTECT-
HBIMU WJTU ATBTEPHATHBHBIMHU COIMATBLHBIMU IBIKEHUAMU. OTHAKO TI0 Mepe 3aKPEIUICHHUS] COOTBETCTBYIOIIMX
KOHHOTAINH 3BGHEMUCTUICCKHIN TOTSHITHAT JAHHOUW JIEKCEMBI 0CIIa0CBACT, B PE3yJIbTaTe Yer0 B COBPEMEHHOM
UCIIAaHCKOM MEIMaJMCKypCce OHA B 3HAYNTEILHON CTETIICHU BBITECHSICTCSI HCKOHHBIM 0003HaYeHUEM okupa.

B monuTHKO-3KOHOMIYECKOM JIUCKYPCEe TIOKA3aTeNbHBIM SBIISETCS YIOTpeOIeHue 3aMMCTBOBAHUS outsider
BMECTO OOIIES3BIKOBBIX HOMUHAIINH intruso u advenedizo ‘ayxak’. THos3pIdHAS opMa CITOCOOCTBYET 0CIIa0-
JICHHIO HETaTHBHON OLIEHOYHON CEMaHTHKH U TIO3BOJISIET PENPE3CHTHPOBATh MapTUHAIBLHOE TTOJIOKEHUE CYObheKTa
B HEUTpaIhbHOM JTUOO MEPEOCMBICIIEHHOM KJIFOUE, YTO OCOOCHHO XapaKTEPHO JUIsl KOHTEKCTa TOJUTHYESCKON
KaMITaHWH.

JHaxxe 0003Ha4eHUs] HACUIILCTBEHHBIX JICHCTBUI, TaKMe KaKk HOMUHALIUS 7'azzia ‘BOOPYKEHHOE HaraJIeHHE,
IIOTPOM, peiif’, B MHOSA3BIYHOMN, B YACTHOCTH UTAJIBSIHCKOM, (hopMe BOCIPUHUMAIOTCS OoJjiee HEUTPaIbHO
110 CPaBHEHUIO C MPSMBIMU NCMIAHCKUMH HOMUHAIMAMH asalto armado ‘BOOpyKeHHOE HamajeHue U saqueo
militar ‘BoeHHbIH rpadex’. IBheMuctrueckuii 3hGEKT B TaHHOM Citydae 00yCI0BICH HCTOPUUESCKUM M CTUJIH-
CTHYECKUM JAUCTAaHLIUPOBAHUEM, KOTOPOE CHHYKAET CTEIICHb HEMTOCPEICTBEHHON OLICHOYHOH SKCITMIUTHOCTH
0003HaYaeMOoro JIeHCTBHSL.
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Takum 00pa3oM, 3aMMCTBOBAHHBIC HOMUHAIIMK MapTHHAIBHBIX U JICBUAHTHBIX PEaiiii XapaKTePU3YIOTCs
JIBOMCTBEHHBIM (DYHKITHOHATBHBIM OTESHIMATIOM: C OJJHOH CTOPOHBI, OHU CIIOCOOCTBYIOT OCJIA0ICHHIO HETraTHB-
HOM COITMAbHOM OLIEHOYHOCTH, C JPYToi — 00€CIeunBaloT CTHIINCTHIECKOE TiepeoopmiieHre 0003HaYaeMbIX
SIBJICHUM, Aelas UX JUCKYPCUBHO JAOIYCTUMBIMH B ONPEACICHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX KOHTEKCTaX, MIPEXKIE
BCETO B MEJIUA/IUCKypCe, CYOKYIBTYPHOM U HICOJIOTUIECKH HEUTPAILHOM JAUCKYPCaXx.

3aKiIoueHune

[IpoBeneHHbIN aHATN3 WHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUH, (DYHKIIMOHUPYIOIINX B COBPEMEHHOM HCITAHCKOM SI3bIKE
B 9B(heMHUCTHIECKOM (PYHKITMH, TIO3BOJIIET CHOPMYIHUPOBATH PsIT 000OIIAIOIINX BBIBOIOB, 3HAYNMBIX JIJIS TOHUMA-
HUSI MEXaHU3MOB 3B(EMH3aIINH, a TAKXKE 00JIe€ IMPOKUX COI[MOIMHIBUCTUYCCKHUX U AUCKYPCUBHBIX MPOIIECCOB.

[Ipexne Bcero pe3ynbTaThl HCCIEIOBAHUS CBUACTEIHCTBYIOT O TOM, UYTO 3BheMUCTHIeCKass (PyHKITUS
3aMMCTBOBAHUM B MCIIAHCKOM $I3bIKE HOCHUT CUCTEMHBIN, a HE CiiyyalHbli xapakTtep. HOA3BIUHbBIE JIEKCEMbI
HCIIONIb3YIOTCSI HE TOJBKO /IS HAMMEHOBAHUS HOBBIX PEANIHiA, HO U JIJISl IEPEOCMBICIICHUS YK€ CYIIIECTBYIOIINX
MTOHSITUN, OTHOCSIITUXCS K COITUAIBHO YyBCTBUTEIBHBIM, TAOYMPOBAHHBIM U OIIEHOYHO MapKHPOBAHHBIM ce-
paM. B maHHOM KOHTEKCTE 3aMMCTBOBaHNE (PYHKIIMOHUPYET KaK CPEACTBO JICKCHUECKOTO TUCTAHITUPOBAHMUS,
MO3BOJISIIOIIEE CMSATUATh, HEHTPaIH30BBIBATH MO0 SCTECTU3UPOBATH PEIPE3CHTAIINIO PedepeHTa.

B xone ucciiefioBaHrs yCTaHOBIICHO, YTO IBGEMUCTHYECKHIE 3aMMCTBOBAHUS KOHIIEHTPUPYIOTCS B KITFO-
YEBBIX CEMAHTHYCCKHUX 30HAX (CEKCYaJIbHOCTh M MPOCTUTYIMS; MPOPECCUU U COLMATIbHBIN CTATyC; 3KOHO-
MUKa U JIeJIOBOE OOIIEHUE; TEIECHOCTh U (PU3UOJIOTHUS; KyJAbTypa, IOCYT U MOTPEOJICHHE, MAPTHHAIBHOCTh
Y JICBHaHTHOE TIOBEJICHNE). YKa3aHHbIe c(hephl XapaKTepU3yIOTCsS BHICOKON CTETEHBIO COIMAIBHON OIeHOY-
HOCTH ¥ HOPMATHUBHOMW PETYJISAINHU, YTO OOYCIIOBIMBACT UX TOBBIICHHYIO BOCTIPUUMYUBOCT K ABHEMUCTH-
YEeCKUM cTparerusaM. B mpenenax KakIod U3 JaHHBIX 30H 3aMMCTBOBAHHBIC JIEKCEMBI CIIyKaT CPEACTBAMU
JIEKCUYECKOT0 AUCTAHIIMPOBAHUS, CMITYatOUMMU SKCIUTMIUTHOCTb BBICKA3bIBAHUS U CHUKAIOUIUMU BEPOSIT-
HOCTh HETaTUBHOTO MEPIOKYTHBHOTO 3(h(ekra.

B nienom ananu3 noATBEp:KIACT, YTO MHOS3BIYHBIC 3AMMCTBOBAHMSI B COBPEMEHHOM HCTIAHCKOM SI3BIKE CCTEM-
HO (PYHKITMOHUPYIOT KaK ABGEMICTUIECKUE CPE/ICTBA, PEATH3YsI MEXaHU3MBbI JIEKCHIECKOTO TUCTAHITUPOBAHHUS,
CTHIUCTUYECKOM HEUTPATU3AINHI U CUMBOJIHYECKOTO IMEPEOCMBICIICHHUS B 3aBUCUMOCTH OT JUCKYPCHBHOTO
KOHTEKCTa. BMecTe ¢ TeM JaHHbIN (QyHKITMOHAIBHBIN TOTSHITUAI HE SBISIETCS CTATUYHBIM U COXPAHSICTCS JIUIIb
B OIPEJICICHHBIX COLUUOKYIBTYPHBIX YCIOBHSIX.

B 10 %€ BpeMsi ucclieIoBaHNE OATBEPIKAACT HECTAOMILHOCTh ABPEMUCTHYCCKOTO MMOTEHI[MAJIa 3aMMCTBOBA-
Hui. [lo Mmepe nHTerpaluu B sI3bIKOBYIO CUCTEMY MHOTHE M3 HUX YTPAuMBaIOT NEPBOHAYAIBHBIN CMTYAIOIIUN
a¢dexT, mepexos B pa3psl HEHTpaIbHOHN JEKCHKH, a B pAZE CIydaeB — B Pa3ps] UPOHHUECKOW WIIM CTUTMa-
TU3UPYIONICH JIGKCUKH. [laHHBINM Mpoliece «eBanibBaIliuy 3B(HEMHU3MOB, ITPOCIICKUBACMBIN Ha MaTepHalie
CTaTb, CBUJICTEIbCTBYET O JMHAMUYECKOM XapakTepe dBEMHU3AIUHN U O €€ 3aBUCUMOCTH OT N3MEHSIOIITIXCS
COLIMOKYJIBTYPHBIX HOPM.

Takum 00pa3oM, HHOSI3bIUHBIC 3aMMCTBOBAHUS B COBPEMEHHOM HCITAHCKOM SI3BIKE I€JIECO00pa3HO paccMar-
pUBaTh HE TOJBKO KaK pe3ysIbTaT S3bIKOBOTO KOHTAKTa, HO M KaK ()YHKIIMOHAILHO 3HAYMMBIH TIParMaTHIeCKHi
1 UICONOTUICCKUH pecypc, yUaCTBYIOIINN B pOPMHUPOBAHUH COITUATBHO JOMYCTUMBIX CIIOCOOO0B pPeTIpe3eHTAINN
JNCHCTBUTENBHOCTH. VX 3BpemMucTHYEeCKast PYHKIUS OTPaKAET KOJUICKTUBHBIC NIPEACTABICHHSI O Telle, TPYJIe,
CEKCyaJIbHOCTHU, 3KOHOMUKE U MApTrUHAIBHOCTH, & TAKXKE JEMOHCTPUPYET MEXaHU3MBbI aJalTalluu sI3bIKa K U3-
MEHSIOIIMMCS STHYECKUM H KYJIBTYPHBIM YCTaHOBKaM OOIIIECTBA.

[Tosy4yeHHbIE B XOJI€ MCCIIEIOBAHUS PE3YJIBTAThl MOTYT OBITh MCITOJIb30BAHBI B YYEOHOM IpoOIiecCce Mpu
MPEIOAABAaHUN KYPCOB IO JIEKCUKOJIOTHH, COUUOIMHIBUCTUKE U TEOPUU MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIIUH,
a TakKe NpU aHaJIM3€ COBPEMEHHOMN 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH MCIIAHCKOTO si3blKa. MaTepuaibl CTaTby Npei-
CTaBJISIIOT UHTEPEC M JUIS JIGKCUKOTpa(huueCcKOl MPaKTHKU, B YaCTHOCTU OHH MOTYT UCIOJIb30BaThCS MPU
OIMCAaHUU MPArMaTHYeCKUX U OIIEHOYHBIX XapaKTEPUCTHK IBPEMHCTHICCKIX 3aMMCTBOBaHUH. [lepcriekTuBEI
JATBHEHIIINX UCCIICOBAHUM CBSA3aHBI C PACIITUPEHUEM dMITUPHUECKOI 0a3bl 3a CUET MPUBIICUCHUS KOPITYCHBIX
JAHHBIX, 2 TAKXKE C JUAXPOHUUSCKUM U JUCKYPCHBHBIM aHAIM30M JTUHAMHKH YBEMUCTUYCCKOTO ITOTCHI[UAIIA
3aMMCTBOBAHHM B COBPEMEHHOM HCIIAHCKOM SI3BIKE.
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